
MODEL 4724

Thank you for purchasing the PetShield™ Travel Barrier.
We are confident that this product is the best on the market, and will exceed your needs. Please
 take a moment to familiarize yourself with all of the included parts listed below. If anything is 
missing, contact your dealer immediately. The PetShield™ Travel Barrier is easy to assemble.
 However, it is a step-by-step process. Please be patient and take your time. The letters in the 
instructions refer to the diagram.

NOTES

Gracias por comprar el PetShield™ la Barrera de Viaje.
Estamos seguros que este producto es el mejor en el mercado, y excederá sus necesidades. Tome por favor
 un momento de familiarizarse con todas las partes incluidas en la lista más abajo. Si algo falta, contacte
 su comerciante inmediatamente. El PetShield™ la Barrera de Viaje es fácil de reunir. Sin embargo, es un 
proceso de paso por paso. Por favor de ser paciente y tome su tiempo. Las cartas en las instrucciones se
 refieren al diagrama. 

Merci de votre achat de la barrière de voyage PetShield™.
Nous sommes certains que ceci est le meilleur produit du marché au présent et surpassera vos besoins.
 S’il vous plaît prenez un moment pour vous familiariser de toutes les pièces comprises et notées 
ci-dessous. Si vous découvrez qu’il y manque une pièce, contactez votre distributeur dès que possible. 
L’assemblage de la barrière de voyage PetShield™ est tout précis, mais le procès est pas à pas. Il vous faut

 avoir un peu de patience et ne pas vous dépêcher. Les lettres dans les instructions s’appliquent au 
diagramme.

Upper Support Foot Assembled. Install remaining two Support Feet (C) onto the 
tops of the Vertical Upright Tubes.

Adjust the Width of the Telescoping Hoop Assembly. Make adjustments to the
 Telescoping Hoop Assembly .(A) Extend the horizontal length for your application

 and tighten the Plastic Screws (D). Be careful not to overtighten the Plastic
 Screws.

For more information:
Para más información:
Plus d’information:

GMI®
2671 Owingsville Road

Mt. Sterling, KY
40353

USA
(877) 242-8392
www.gmigates.com

Pied d’appui assemblé. Appuyez sur la baguette filetée avec l’intercalaire du pied d’appui

 
dans le pied d’appui (C). Répétez pour l’autre assemblage de la baguette filetée.

Ensamblar el apoyo de pata. Apriete la Barra Enhebrada con la adición del apoyo de pata (C).
Repita para otra montaje Enhebrada de la Barra.

Telescoping Hoop Assembled
Loosen all latches. Insert Threaded Rob Assembly(B) through two of the Plastic 
Vertical Upright Support Brackets. Adjust the Telescoping Hoop Assembly(A) to

 a proper position. Press down the latches and secure the Telescoping Hoop
 Assembly and Threaded Rod Assembly firmly in place.
Ensamblar el montaje de la argolla Telescopia 

 
 

Afloje todos los pestillos. Meta la Enhebrada Roba de montaje por dos de los Paréntesis de 
apoyo rectos Verticales de  Plástico. Ajuste

 
el montaje de la argolla Telescopia a una posición 

apropiada. Presione los pestillos y asegure el montaje de la argolla Telescopia y la montaje
 Enhebrada de la Barra firmemente en lugar.

Tcercle télescopique assemblé
Desserrez tous les crampons de fermeture. Insérez l’assemblage de la baguette filetée à
 travers les supports verticaux en plastique. Ajustez l’assemblage du cercle télescopique à
 une  position convenable. Appuyez sur les crampons de fermeture et sécurisez fermement
 l’assemblage du cercle télescopique ainsi que l’assemblage de la baguette filetée.

Support Foot Assembled. Press the Threaded Rod with support foot insert into
 the Support Foot (C). Repeat for other Threaded Rod Assembly.

Pied d’appui supérieur assemblé. Installez les deux pieds d’appui (C) qui restent sur les 
sommets des tuyaux verticaux debout.

Ensamblar la parte superior de Apoyo de pata. Instale los dos Pies de Apoyo que quedan(C)

 en las cimas de los Tubos rectos Verticales.

Ajuste la Anchura de la montaje de la argolla Telescopia . Haga los ajustes a la montaje
de la argolla Telescopia(A).Extienda la longitud horizontal para su aplicación y apriete los
Tornillos Plásticos (D). Tenga cuidado de no apretar más de los Tornillos Plásticos. 

Ajustez la largeur de l’assemblage du cercle télescopique. Faites les réglages nécessaires
à l’assemblage du cercle télescopique(A). Étendez la longueur horizontale pour votre 
utilisation et serrez les vis en plastique (D). Soyez prudent que les vis en plastique ne
soient pas trop serrées.

Ajustez la hauteur de l’assemblage de la baguette filetée. Mettez  la matière dans le véhicule 
avec la partie de l’assemblage de la baguette filetée(B)sur le plancher et étendez-la verticalement

 en utilisant les écrous à ailettes(F) jusqu’à ce qu’elle soit confortable entre le toit et le 
plancher

 
du véhicule.

Parts List
Letter Description
A Telescoping hoop assembly   
B Threaded Rod Assembly
C Support Foot
D Plastic Screws
E Latches
F Wing Nuts
G Support Foot Insert

Lista de partes
Letra Descripción
A
B 
C 
D 

 E

 Montaje de la argolla Telescopia
Montaje enhebrada de barra
Apoyo de pata
Tornillos plásticos

sollitseP
Las Palomillas F

La liste des pièces
Lettre
A
B

 C
D
E

Quantity
2
2
4
8
8
2   
2   

G Inserto de soporte del pie 2   

G Insert support de pied 2   

Cantidad
2
2
4
8
8
2

Quantité
2
2
4
8
8
2

Adjust the Height of the Threaded Rod Assembly. Place the unit in your vehicle 
with the Threaded Rod Assembly(B) portion on the floor and extend it vertically until
it is expanded snugly against the roof and floor of the vehicle. Use the Wing Nuts(F)
to make this adjustment.
Ajuste la Altura de la montaje Enhebrada de la Barra. Ponga la unidad en su vehículo con la 
porción Enhebrada de la  montaje de la Barra(B) en el piso y lo extiende verticalmente hasta que
sea ensanchado cómodamente contra el techo y el piso del vehículo. Utilice las Palomillas(F)
para

 

hacer este ajuste. 
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＊Note : Some parts are 
     assembled at manufacturer.
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Antesqueusted Empiece Avant de commencer 
BEFORE YOU BEGIN

A

D

B
C

F

G

E

   
 

Description
 Assemblages du cercle télescopique
 Assemblages de la baguette filetée   

iuppa’d sdeiP
 Vis en plastique
Crampons de fermeture


